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〈釋曇無竭品第八十九〉

(大正25，744c11-750b16)
（貳）明具足聞法

一、斷疑生信報恩供養

（一）正明斷疑

1、明諸佛無所從來、去亦無所至

（1）明法身義破有見

A、正明

【經】

爾時，曇無竭菩薩摩訶薩，語薩陀波崙菩薩言：「

◎善男子！諸佛無所從來，去亦無所至。何以故？諸法如不動相，諸法如即是佛。

◎善男子！無生法無來無去，無生法即是佛；

◎無滅法無來無去，無滅法即是佛；

◎實際法無來無去，實際法即是佛；

◎空無來無去，空即是佛。

◎善男子！無染無來無去，無染即是佛；

◎寂滅無來無去，寂滅即是佛；

◎虛空性無來無去，虛空性即是佛。

△善男子！離是諸法更無佛；諸佛如、諸法如，一如無分別。

△善男子！是如常一，無二、無三，出諸數法，無所有故。

B、舉譬釋疑

（A）舉燄喻釋

譬如春末月，日中熱時，有人見焰動，逐之求水望得。於
汝意云何？是水從何池、何山、何泉來？今何所去？若入東海、西
海、南海、北海耶
？」

薩陀波崙（745a）言：「大師！焰中尚無水，云何當有來處去處？」

曇無竭菩薩語薩陀波崙菩薩言：「善男子！愚夫無智，為熱渴所逼，見焰動，無水生水想。

善男子！若
有人分別諸佛有來有去，當知是人皆是愚夫。何以故？善男子！諸佛不可以色身見，諸佛法身無來無去，諸佛來處去處亦如是。

（B）舉幻喻釋

善男子！譬如幻師幻作種種，若象、若馬、若牛、若羊、若男、若女，如是等種種諸物，於汝意云何？是幻事從何處來？去至何所？」

薩陀波崙菩薩言：「大師！幻事無實，云何當有來去處？」

「善男子！是人分別佛有來有去亦如是。

（C）舉夢喻釋

善男子！譬如夢中見若象、若馬、若牛、若羊、若男、若女，於汝意云何？夢中所見，有來處有去處不？」

薩陀波崙言：「大師！是夢中所見虛妄，云何當有來去？」

「善男子！是人分別佛有來有去亦如是。

C、結其得失

（A）明失

善男子！佛說諸法如夢，若有眾生不知是諸
法義，以名字色身著佛，是人分別諸佛有來有去，不知諸法實際相故，皆是愚夫無智之數。

是
人數數往來五道，遠離般若波羅蜜，遠離諸佛法。

（B）明得

善男子！佛說諸法如幻、如夢，若有眾生如實知，是人不分別諸法若來若去、若生若滅；若不分別諸法若來若去、若生若滅，則能知佛所說諸法實相。

是人行般若波羅蜜，近阿耨多羅三藐三菩提，名為真佛弟子，不虛妄食人信施，是人應受供養，為世間福田。

（2）辨應身義破無見

A、舉海寶喻明感應因緣

善男子！譬如大海水中諸寶，不從東方來，不從南方、西方、北方、四維、上下來，眾生善根因緣故，海生此寶，此寶亦不無因緣而生；是寶皆
從因緣和合生，是寶若滅亦不（745b）去至十方；諸緣合故有，諸緣離故滅。

善男子！諸佛身亦如是，從本業因緣果報生，生不從十方來，滅時亦不去至十方；但諸緣合故有，諸緣離故滅。

B、舉箜篌聲喻明因緣果

善男子！譬如箜篌聲，出時無來處，滅時無去處，眾緣和合故生；有槽、有頸、有皮、有絃
、有柱、有棍
，有人以手鼓之，眾緣和合而有聲；是聲亦不從槽出，不從頸出，不從皮出，不從絃出，不
從柱出，不從棍出，亦不從人手出，眾緣和合爾乃有聲。是因緣離時，亦無去處。

善男子！諸佛身亦如是，從無量功德因緣生，不從一因一緣一功德生，亦不無因緣有，眾緣和合故有。諸佛身不獨從一事成，來無所從
，去無所至。

C、小結

善男子！應當如是知諸佛來相去相！

（2）明一切法亦無來去義

善男子！亦當知一切法無來去相。汝若知諸佛及諸法無來無去、無生無滅相，必得阿耨多羅三藐三菩提，亦能行般若波羅蜜及方便力。」

（二）明聞法生信，報恩供養

1、天主讚薩陀波崙問法之功，奉華與之，轉令供養

爾時，釋提桓因以天曼陀羅花與薩陀波崙菩薩摩訶薩，作是言：「善男子！以是花供養曇無竭菩薩摩訶薩，我
當守護供養汝。

所以者何
？汝因緣力故，今日饒益百千萬億眾生，使
得阿耨多羅三藐三菩提。

善男子！如是善人，甚為難遇！為饒益一切眾生故
，無量阿僧祇劫受諸
勤苦。」

2、薩陀波崙菩薩獻華，復以身供養

薩陀波崙菩薩摩訶薩受釋提桓因曼陀羅花，散曇無竭菩薩上，白言：「大師！我從今日以身屬師，供給供養！」如是三
白已，合手
師前立。

3、長者女等亦以身供養薩陀波崙
◎是時，長者女及五百侍女白薩陀波崙菩薩言：「我等從今日亦以身屬師。我等以是善根因緣故，當得如是法，亦如師所得；共（745c）師世世供養諸佛，世世常供養師！」

◎是時，薩陀波崙菩薩語長者女及五百女人：「若汝等以誠心屬我者，我當受汝！」

諸女言：「我等以誠心屬師，當隨師教。」

4、薩陀波崙獻己所有；天主喻同過去諸佛；曇無竭受已復還，令其善根具滿
◎是時，薩陀波崙菩薩及五百女人，并諸莊嚴寶物上妙供具及五百乘七寶車，奉上曇無竭菩薩，白言：「大師！我持是五百女人奉給大師，是五百乘車隨師所用。」

◎爾時，釋提桓因讚薩陀波崙菩薩言：「善哉！善哉！善男子！菩薩摩訶薩捨一切所有，應如是如是布施，疾得阿耨多羅三藐三菩提。作如是供養說法人，必得聞般若波羅蜜及方便力。過去諸佛本行菩薩道時，亦如是住布施中，得聞般若波羅蜜及方便力，得阿耨多羅三藐三菩提。」

◎爾時，曇無竭菩薩欲令薩陀波崙菩薩善根具足故，受五百乘車、長者女及五百侍女；受已，還與薩陀波崙菩薩。

二、正說般若

（一）曇無竭菩薩入定為說法

1、曇無竭菩薩七年入無量三昧及行般若

◎是時，曇無竭菩薩說法，日沒，起入宮中。

◎薩陀波崙菩薩摩訶薩作是念：「我為法故來，不應坐、臥，當以二事──若行、若立，以待法師從宮中出說法。」

◎爾時，曇無竭菩薩七歲一心入無量阿僧祇菩薩三昧，及行般若波羅蜜、方便力。

2、薩陀波崙菩薩七年間但念曇無竭菩薩出定說法

薩陀波崙菩薩七歲經行、住立，不坐、不臥，無有睡眠，無欲、恚、惱，心不著味；但念：「曇無竭菩薩摩訶薩何時當從三昧起，出而說法？」
3、薩陀波崙菩薩敬愛法師故，欲淨法座；但惡魔隱蔽，令水不現，欲壞其心

◎薩陀波崙菩薩過七歲已，作是念：「我當為曇無竭菩薩摩訶薩敷說
法座，曇無竭菩薩摩訶薩當坐上說法。我當灑
地
清淨散種種華，莊嚴是處，為曇無竭菩薩摩訶薩當說般若波羅蜜及方便力故。」

◎是時，薩陀波崙菩
薩與長者女及五百（746a）侍女，為曇無竭菩薩摩訶薩敷七寶床，五百女人各脫上衣以敷座上，作是念：「曇無竭菩薩摩訶薩當坐此座上，說般若波羅蜜及方便力！」

◎薩陀波崙菩薩敷座已，求水灑地而不能得。所以者何？惡魔隱蔽
，令水不現。

魔作是念：「薩陀波崙菩薩求水不得，於阿耨多羅三藐三菩提行
乃至生一念劣心、異心，則善根不增、智慧不照，於一切智而有稽留。」

4、薩陀波崙菩薩刺身以血灑地，眾等皆無異心，魔不得便 

爾時，薩陀波崙菩薩作是念：「我當自刺其身，以血灑地，令無塵土來坋
大師。我何用此身！此身必當破壞；我從無始生死已來，數數喪身，未曾為法。」即以利刀自刺，出血灑地。

薩陀波崙菩薩及長者女并五百侍女皆無異心，惡魔亦不能得便。

5、天主讚嘆薩陀波崙菩薩深心愛法、求法

是時釋提桓因作是念：「未曾有也！薩陀波崙菩薩愛法乃爾，以刀自刺出血灑地！薩陀波崙及眾女人心不動轉，惡魔波旬不能壞其善根。其心堅固，發大莊嚴，不惜身命，以深心欲求阿耨多羅三藐三菩提，當度一切眾生無量生死苦。」

釋提桓因讚薩陀波崙菩薩言：「善哉！善哉！善男子！汝精進力大，堅固難動，不可思議！汝愛法、求法，最為無上！善男子！過去諸佛亦如是，以深心愛法、惜法、重法、集諸功德，得阿耨多羅三藐三菩提。」

6、薩陀波崙菩薩欲以華作供養，天主與之

◎薩陀波崙菩薩作是念：「我為曇無竭菩薩摩訶薩敷法座，掃灑清淨已訖，當於何處得好名華，莊嚴此地？若曇無竭菩薩摩訶薩法座上坐說法時，亦當散華供養。」

◎釋提桓因知薩陀波崙菩薩心所念，即以三千石
天曼陀羅華與薩陀波崙。

◎薩陀波崙受華
，以半散（746b）地，留半待曇無竭菩薩摩訶薩坐法座上說法時當供養。

（二）起定，正為說法

1、出定，至法座，欲說般若；薩陀波崙心樂如入三禪
◎爾時，曇無竭菩薩摩訶薩過七歲已，從諸三昧起，為說般若波羅蜜故，與無量百千萬眾恭敬圍遶，往法座上坐。

◎薩陀波崙菩薩摩訶薩見曇無竭菩薩摩訶薩時，心淨
悅樂，譬如比丘入第三禪。

釋
曰：
（貳）明具足聞法

一、斷疑生信報恩供養

（一）正明斷疑

1、釋諸佛無所從來，去亦無所至義

（1）釋法身義破有見義

A、正明
（A）釋諸佛無有來去乃至諸法如即是佛

a、述經意

◎薩陀波崙菩薩雖知諸法空無來去相，未能深入，亦不能解種種法
門；於諸佛身恭敬深重故，不能觀空。

如大海水波，其力雖大，到須彌山邊則退而無用；薩陀波崙亦如是，雖有大空智力，到佛所則亦無用。

◎是故曇無竭菩薩今為說諸佛無所從來，去亦無所至。

此中曇無竭自說因緣，所謂：諸法如不動相，諸法如即是佛。

b、辨問難

（a）釋「諸法如」義

問曰：何等是「諸法如」？

答曰：諸法實相，所謂：性空、無所得、空等諸法門。

（b）明佛無來無去

問曰：摩訶般
若波羅蜜，於佛法大乘六波羅蜜中第一法；若無佛，則無說般若者。

三十二相、八十隨形好、十力、四無所畏等色、無色法等淨妙五眾和合，是故名為佛。如五指和合名為拳，不得言無拳；名字既異，形亦異，力用亦異，不得言無拳，是故知有佛。

答曰：

I、明佛法有世諦、第一諦之別

不然！佛法中有二諦：世諦、第一義諦。世諦故，言：「佛說般若波羅蜜」；第一義故，說：「諸佛空無來無去」。

II、釋五求亦不得

（I）總破

◎如汝說：「清淨五眾和合故名為佛。」

若
和合故有，是即為無。如經中佛自說因緣：五眾非佛，離五眾亦無佛，五眾不在佛中，佛不在五眾中，佛非五眾有。

（II）別辨

[1]五眾非佛

◎何以故？五眾是五、佛是一，一不作五、五不作一。

◎又五眾無自性故，虛（746c）誑不實；佛自說：一切無誑法中，我最第一。是故五眾不即是佛。

◎復次，若五眾即是
佛，諸有五眾者，皆應是佛。

※因論生論：三十二相不名為佛

問曰：以是難故，我先說第一清淨五眾，三十二相等名為佛。

答曰：三十二相等，菩薩時亦有，何以不名為佛？

※因論生論：五眾與佛不即不離
問曰：爾時雖有相好莊嚴身，而無一切種智；若一切種智在第一妙色身中，是即名為佛。

答曰：一切種
智，般若中說是寂滅相、無戲論，若得是法，則名無所得，無所得故名為佛，佛即是
空。如是等因緣故，五眾不得即是佛。

[2]離五眾亦無佛

離是五眾亦無佛。所以者何？離是五眾，更無餘法可說；如離五指更無拳法可說。

※因論生論：離五指合則拳無→離五眾求佛不可得

問曰：何以故無拳法？形亦異，力用亦異；若但是指者，不應異，因五指合故拳法生
；是拳法
雖無常生滅，不得言無。

答
曰：是拳法若定有，除五指應更有拳可見，亦不須因五指。如是等因緣，離五指更無有拳；佛亦如是，離五眾則無有佛。

[3]&[4]佛不在五眾中、五眾不在佛中

佛不在五眾中，五眾不在佛中。何以故？異不可得故。若五眾異佛者，佛應在五眾中，但是事不然。

[5]佛不有五眾

佛亦不在
五眾，所以者何？離五眾無佛，離佛亦無五眾。譬如比丘有三衣鉢故，可得言有，但佛與五眾不得別異，是故不得言佛有五眾。

（III）小結

如是五種
求佛不可得故，當知無佛，佛
無故無來無去。

（B）釋「無佛」與「諸法實相即佛」之義

問曰：若無佛，即是邪
見，云何菩薩發心求作佛？

答曰：

a、論主自釋：破執不破法；離二處中道，得實相即佛
◎此中言「無佛」，破著佛想，不言「取無佛想
」。若有佛尚不令取，何況取無佛邪見！

◎又佛常寂滅、無戲論相；若人（747a）分別、戲論常寂滅事，是人亦墮邪見。離是有、無二邊，處中道，即是諸法實相；諸法實相即是佛。何以故？得是諸法實相，名為得佛。

b、引經釋意：無生法乃至虛空性即是佛

◎復次，色等法如相即是佛，色等法性空是如相，諸佛如亦性空；以是故，不來不去。

不生、不滅、法性、實際、空、無染、寂滅、虛空性亦如
無來無去。

如，乃至虛空性如、佛如，是如一，無二、無三等別異。

◎此中自說因緣：何以故？出諸數法，無所有故。如等法是實，是中無有憶想分別；取相故有
名字，名
字中有數。

此中自說因緣：空、非實，無所有故。

B、舉譬釋法無所有，云何作諸分別之疑

問曰：若是法無所
有，云何可見、可聞，有苦有樂、有縛有脫等分別諸異？

答曰：◎此中曇無竭自種種分別譬喻說，所謂：如春末月見焰，乃至是人不分別諸法
若來若去。

◎如
焰等中雖無實事，亦能誑人自
生苦樂事；諸法亦如是，雖空無所有，亦能令人得苦、樂、憂、喜事。夢等法
亦如是。

C、結其得失

（A）明佛有法身、色身

復次，佛有二種身：一者、法身；二者、色身。法身是真佛；色身為世諦故有佛。

（B）明若得諸佛法身相則近無上菩提，是真佛子

◎法身相：上種種因緣說諸法實相，是諸法實相亦無來無去，是故說：「諸佛無所從來，去亦無所至」。若人得諸佛法身相，是名「近阿耨多羅三藐三菩提」──未得一切
智故名為「近」，以相似故。

◎「般若波羅蜜」名諸法實相；若能如是行，是為行般若波羅蜜真佛弟子。

（C）釋「真佛弟子」義

「真佛弟子」者，得諸法實相名為「佛」；得諸法實相差別故，有須陀洹乃至辟支佛、大菩薩；須陀洹等乃至大菩薩，是名「真佛弟子」。

（D）釋「不虛妄食人信施」義
「不虛妄食人信施」者，布施畜生，雖
得百（747b）倍果報，而此福有盡有量，不能度眾生生死故，名為「虛食」。須陀洹等乃至佛，諸賢聖受人信
施，此福果報，乃至涅槃無盡無量，是故說：「不虛妄食人信施」。

（E）釋「是人應受供養」義

「是人應受一切眾生供養」：

◎若須陀洹，應受一切凡夫人供養；

◎斯陀含，應受凡夫人乃
至須陀洹供養；

◎阿那含，應受凡夫人及須陀洹、斯陀含供養；

◎阿羅漢，應受凡夫人、須陀洹、斯陀含、阿那含供養；

◎辟支佛，應受凡夫人及須陀洹乃至阿羅漢供養；

◎近成佛大菩薩，應受凡夫人及聲聞、辟支佛供養。

（F）釋「為世間福田」義

「為世間福田」者，如植
種良田，成收必
多；持戒、禪定、智慧福田，眾生植福，獲果無量。

（2）辨應身義破無見

A、舉海寶喻明感應因緣

（A）明舉海寶喻明因緣之因由

◎上說「諸佛無來無去」，薩陀波崙及諸聽者意謂「諸佛尚無，諸法亦應皆滅」，則墮
斷滅！是故今說因緣法譬喻。

◎曇無竭示薩陀波崙：如汝所著，意謂實有者無，為度眾生故，從因緣和合則有像現。

欲證明此事故說譬喻：如大海中生寶，不從十方來，滅亦無所去；亦不無因緣而生，以四天下眾生福德因緣故，海生此寶；若劫盡滅時，亦無去處，譬如燈滅，焰無所至。佛身亦爾，從初發心
所種善根功德，皆是佛身相好因緣；佛身亦不自在，皆屬本因緣業果報故生；是因緣雖久住，性是有為法故，必歸無常，散壞則無身。

譬如善射之人，仰射虛空，箭去雖遠，必當墮地；諸佛身亦如是，雖相好光明，福德成就，名稱無量，度人無限，亦歸磨滅。

（B）釋珍寶生海處，何以不近眾生處生

問曰：若眾生福德因緣故海生珍寶，何以不近眾生處生，而乃在
大海難（747c）得之處？

答曰：

a、海中亦有眾生

海中亦有眾生，龍、阿修羅等用是寶。

b、若生惡世中，貪者覆藏；若生好世中，無有珍惜者

復次，◎若寶生人中濁世，貪者覆藏，不令人得；

若好世時，珍寶自生人間，無有惜者；如彌勒佛時，珍寶如瓦礫。

◎以懈怠懶
惰人惜身，強作願求樂，是故寶在大海不能得；

若大心，不惜身命勤求者乃得。

（C）眾生具內外二因緣方得度

◎「大海水」喻十方六道國土，「諸珍寶」即是諸佛。

◎如珍寶為一切眾生故生，而懈怠懶
惰者所不能
得；諸佛亦如是，雖為眾生故出世間
，懈怠、小心、貪身著我者不得度。

所以者何？諸法皆從眾緣和合生，眾生有二因緣故得度：一者、內有正見；二者、外有善說法者。諸佛雖善說法，眾生內正見不具故，不能盡度。
◎如寶物雖為眾生出，而有貧窮眾生；諸佛亦如是，雖為眾生出，而眾生內正見少故，亦不得度。

B、舉箜篌聲喻明因緣果

◎復有箜篌譬喻：有槽、有頸、有皮、有絃
、有棍
，有人以手鼓之，眾緣和合而有聲；如聲亦不在眾緣中，離眾緣亦無聲，以因緣和合故有聲可聞。

諸佛身亦如是，六波羅蜜及方便力，眾因緣和合邊生；佛身不在六波羅蜜等法中，亦不離六波羅蜜等法。

◎如聲不以一因緣，亦非無因緣；佛身亦如是，不從無因緣，亦不從少因緣，諸善法因緣具足故，生諸佛身。

◎如鏡中像，眾因緣和合故有，眾緣離故無；諸佛亦如是，有諸因緣故出現，諸因緣散故滅。

C、小結

「善男子！應如是觀諸佛來去相，一切諸法相亦應如是知
！」
（2）明一切法亦無來去義

曇無竭語薩陀波崙：善男子！汝能知諸法相不來不去，必得阿耨多（748a）羅三藐三菩提不退轉，亦必能行般若波羅蜜及方便力。何以故？一切法無障礙故。

（二）明聞法生信，報恩供養

1、天主讚薩陀波崙問法之功，奉華與之，轉令供養

（1）釋天主以華供養薩陀波崙菩薩之理由

問曰：釋提桓因，何以化作曼
陀羅華與薩陀波崙？

答曰：

A、天主愛樂佛道故

釋提桓因愛樂佛道故，常供
養諸菩薩。

B、天主欲令眾生入佛道故

復次，釋提桓因欲攝眾生令入佛道故，現天王身，以華與薩陀波崙。薩陀波崙一心求佛道故，諸天來供養，眾生見者，皆亦發心；釋提桓因為引導眾生故，供養薩陀波崙。

C、薩陀波崙菩薩福德成就故

有人言：釋提桓因深愛敬薩陀波崙，上品來試
已，令身體平復，
今復以華與之。

釋提桓因力能與一切人華，以眾生無福力故，設當與者，華即變壞；薩陀波崙福德成就故，得必不變，是故與。

（2）釋天主當守護供養薩陀波崙菩薩之理由
◎若一切菩薩供養師時不盡與，應守護供養者；先已說因緣，所謂：割肉出血，試以成親舊故守護。

◎復次，釋提桓因此中自說因緣，所謂：汝因緣力故，饒益百千等眾生。
2、薩陀波崙菩薩獻華，復以身供養；長者女等亦以身奉薩陀波崙
◎薩陀波崙取華，如其意供養曇無竭。

◎薩陀波崙初聞師名，後眼見聞法斷疑故，以身供養。

3、長者女等亦以身供養薩陀波崙

（1）長者女等以身施與薩陀波崙
長者女等亦効薩陀波崙，以身施薩陀波崙。

辨難.1：釋諸女不以身供養曇無竭，而供養薩陀波崙菩薩之因由

問曰：薩陀波崙以身供養曇無竭，曇無竭福田大，女
何以不以身供養，而與薩陀波崙？答曰：◎女人智短著
多故，不用捨本師，而供養他。

◎又
以女
身罪穢，心雖清白，為外有譏謗故。

辨難.2：釋長者女云何復以身施

問曰：長者女初捨父母，已屬薩陀波崙，今何以復以身施？

答曰：

◎見兩位菩薩問答發歡喜心，以自在心故

初捨父母，共薩陀波崙詣曇無竭，為法故供養，亦不自以身施，父母亦不以施薩陀波崙；今見薩陀波崙問甚深義，曇無竭為解說，釋提桓因歡喜供養，是故發（748b）歡喜心，以身供養，以自在心故。

◎女身不得久無所屬故

又一切女身無所繫屬，則受惡名。女人之禮
，幼則從父母，少則從夫，老則從子。是長者女等，雖道路共來，不得久無所屬，是故自以身施，而作是願：如師所得，我等亦當得之。

（2）釋「諸女以誠心供養」義

◎爾時，薩陀波崙欲以此女供養曇無竭，慮其嫌恨故問：汝
等實以誠心供養，我當受汝。

※「誠心」者，不自用心，隨所處分，如無心物。

◎諸女人
等言：實以誠心。

4、薩陀波崙獻己所有；天主喻同過去諸佛；曇無竭受已復還，令其善根具滿
（1）明薩陀波崙菩薩盡以布施

A、敘經

即時，薩陀波崙以長者女并諸侍女及五百乘車，奉上曇無竭。

B、釋因

（A）欲除世人常疑，故盡布施以明無著
薩陀波崙欲除世人常疑，謂其欺誑長者，將諸女來，是故盡以布施，明已無著。

（B）欲深入檀波羅蜜門故
復次，薩陀波崙如空中聲，所聞得解歡喜，如世人所貴，內外物盡以供養，欲深入檀波羅蜜門故。

（2）天主舉過去佛為喻而讚嘆

釋提桓因知薩陀波崙愛貪等煩惱未盡，而能盡捨內外布施，無復遺餘，故讚言「善哉！」以過去佛為喻：行難事故，得難得果報──所謂「阿耨多羅三藐三菩提」。

（3）釋曇無竭菩薩還與所供養之因由

問曰：若曇無竭欲令薩陀波崙善根具足故受──「善根」者，所謂具足檀波羅蜜，何以故還與薩陀波崙？

答曰：◎曇無竭大智方便，令薩陀波崙大得福德而無所失，是謂上受。薩陀波崙至誠心施，斷諸貪著，不望還得
，福德具足。

◎曇無竭思惟薩陀波崙遠來而於五欲心不染著，舊人供養為善，是故還與。

◎又聞諸女先以身上薩陀波崙，人非財物，欲遂其本意故。

◎又是諸女世世為薩陀波崙弟子。
→如是等因緣故，還與薩陀波崙。

二、正說般若

（一）曇無竭菩薩入定為說法

1、曇無竭菩薩七年入無量三昧及行般若

（1）釋曇無竭菩薩入宮中之因由

問曰：諸大菩薩說法不應疲極，何以入宮？

答曰：◎隨世人法（748c）故。

◎又眾香城中眾生，不常求道，或時厭息，受五欲樂；諸天常受五欲故，妨廢求道。有菩薩所住國，常勤精進，不受五欲。是眾香城眾生本願雜受，曇無竭隨其志願，欲引導之故生其國；是故以眾生聽法疲惓，起入宮中。

◎又未得道者，法雖微妙，常聞故生疲厭心，是眾中有是人故。

◎又曇無竭在
是中受富樂，人法故，日沒應息。

（2）釋薩陀波崙為而來法，何以不應坐臥

是時，薩陀波崙作是念：我為法來，不應坐臥。

問曰：為法故何以不應坐臥？

答曰：◎無是定
法。此人大欲、大精進、恭敬法故，自作是念：我若坐臥，則是懶惰。我初求法時，身尚不惜，何況疲惓！是故不坐臥。大欲、大
精進與坐臥相違故。

◎又坐、臥
則不勤力，行、立則勤力精進，是故常住二威儀以待師出。
問曰：薩陀波崙先知師七歲不出不？

答曰：初來不知故。

◎又
復曇無竭亦常七歲不出，以因緣故，自誓七歲入定。薩陀波崙自誓：師未出，終不坐臥
。

◎又大人，世間法尚不自違，何況為道法！

◎又以初求法時，尚不惜身，今立七歲，何足為難！

（3）因論生論：人何以能七年不坐臥

問曰：人身軟
弱，何能七歲不坐不臥？

答曰：◎是時人壽命長，雖復七歲，如今七日。

◎又好世人身福德力大，雖立七歲，不以為難。

如勤
比丘，年六十始出家，而自結誓：我脇
不著席，要盡得聲聞
所應得事，乃至得六神通阿羅漢；
作四阿含優婆提舍
，於今大行於世。此人於惡世尚爾，何況薩陀波崙生於好世！

◎又身力雖弱，以心強故，能辦其事。

◎復次，一心求佛道者，十方諸佛所念；諸（749a）大菩薩及求佛道諸天，益其氣力，圍遶守護，是故雖住立七歲而不疲極。

（4）曇無竭菩薩入三昧七年之因

問曰：曇無竭入三昧，何以乃至七歲？

答曰：◎先已答，好世人壽長，雖七歲不以為久。

◎又曇無竭宮殿、婇女、微妙五欲與天相似；薩陀波崙等新發意者，心未柔軟，疑曇無竭雖說空法、讚歎離欲，謂其心未能捨。是故
七歲三昧，欲以除眾疑故，生貴敬心。

聞曇無竭七歲三昧，心、口相應能說、能行，則信受其語，易可得度。譬如癰瘡未熟，醫則不破，但以藥塗令熟，熟
則易破。

（5）釋「入無量三昧」之理由

◎復次，欲受心生實樂故，入無量三昧。

◎復次，說法有二種：一者、口說法；二者、身現法。

今欲以身現法故，入無量三昧，令眾生知攝心入慧，得如實智。

（6）釋「菩薩三昧」、「行般若方便力」義

「菩薩三昧」者，如菩薩義中說。
「行般若、方便力」者
，如〈方便品中〉說。

2、薩陀波崙菩薩但念曇無竭菩薩出定說法

薩陀波崙於七歲中，三惡覺觀
不生，不味於味。是人雖未破煩惱，而集諸善法故，制諸煩惱不令得生
；但
一
心念：曇無竭何時當出，我當從聞般若。

3、薩陀波崙菩薩敬愛法師故，欲淨法座；但惡魔隱蔽，令水不現，欲壞其心

（1）釋薩陀波崙菩薩云何得知曇無竭菩薩過七年已當出

過七歲已，作是念：我當為曇無竭敷坐處，掃灑莊嚴。

問曰：薩陀波崙云何得知過七歲已，曇無竭當出？

答
曰：◎有人言：先曾七歲展轉聞知
。

◎有人言：曇無竭初入三昧時
，自說七歲為限。如釋迦文
尼佛告阿難：我欲一月、二月入禪定。阿難以告四眾。

（2）釋薩陀波崙菩薩等為曇無竭菩薩敷法座

◎薩陀波崙深愛佛法、敬重曇無竭故，供養莊嚴說法處。

※出家菩薩但莊嚴其心，詣師受法；在家菩薩則莊嚴說法處，華香供養。

◎復次，薩陀波崙作是莊嚴，欲令曇無竭知其愛
法、欲法相，深心信樂，故現是事；是故生心，共五百女等，展力掃灑，自以其金銀、珍寶敷座。

薩陀波崙等雖自有妙好茵
褥
，為愛法情至故，以身所著上衣敷座
。

（3）明魔來擾，使令求水不得

◎求水灑地，魔隱蔽
故，求不能得。

◎此中自說因緣：魔作是念：若薩陀波崙求水不得，其心則劣
，志願不滿故。又令自鄙其身，我薄福德故，為供養法，求水不得，以自輕憂愁覆心故。
※「福德不增、智慧不照不明」者，諸憂愁煩惱覆心故，諸福德、智慧不能照明；譬如日障蔽
故，其照不明。
◎魔知其心大，不可沮
壞，但小沮壞，令其稽留。

4、薩陀波崙菩薩刺身以血灑地，眾等皆無異心，魔不得便 

（1）釋刺身以血灑地之理由

爾時，薩陀波崙自刺其身，出血灑地，欲以淹塵。

◎人血肉雖臭，以其至心求水不得，意不分別香臭好惡，為欲淹塵，不惜身命。

◎又薩陀波崙深心愛著般若波羅蜜故，無所愛惜。

◎有人言：多有諸天龍、鬼神等，常隨逐薩陀波崙，佐助守護；是故所出之血，變為香水。如羼提仙人被割截時，血化為乳。

◎又以無量福德成就故，隨願即成。

※因論生論：薩陀波崙菩薩為新發意故，唯能成小願未能卻魔

問曰：若福德成就，隨願即得，魔不應隱蔽其水？

答曰：是菩薩新發意，能成小願，未能却魔。

（2）明為求法刺身出血

此中薩陀波崙自說出血因緣：我從無始生死已來，數數喪身未曾為法。

問曰：若薩陀波崙愛法，刺身出血，若其身死，誰復聽法？

答曰：◎是事如破骨出髓中答。

◎又此中諸天、大菩薩守護故，令其不死。

◎又復惡魔知其心不可沮壞
，水則還出。

（3）釋「薩陀波崙等皆無異心」義

「薩陀波崙等皆無異心」者，

◎如人初習慈心，欲為眾生及為般若波羅蜜故，不惜身命；既（749c）得利刀割身，以痛自逼故，心生悔恨，是名「異」。

◎是菩薩信力大故，欲得阿耨多羅三藐三菩提果報故，不計是苦。

又以深悲心愛念眾生，雖受種種苦惱，不以為難；譬如慈母愛子，雖為子長
受勤苦不淨，不以為惡。

又復見諸法實相畢竟空故，知是身但是虛誑和合，破是虛誑故，割截身時，不妨阿耨多羅三藐三菩提。

（4）釋「魔不得其便」義

「魔不得其便」者，

◎如人有瘡則受毒，菩薩若有貪欲憂愁瘡者，魔得其便；以出血灑地，心不憂愁故，魔不得便。

◎如
薩陀波崙心，五百女人心亦
如是，敬重薩陀波崙故；見其刺身，應有憂愁
，以
其願得滿故，不以為愁。

5、明天主讚嘆薩陀波崙菩薩深心愛法、求法

（1）釋「未曾有」義

A、論主自釋：如離欲人無異

爾時，釋提桓因見是事已，歎未曾有者
：是人未得無生忍，諸煩惱未斷，為供養
法故，不惜身命，如諸離欲人無異；割截其身，如斷草木。初心既爾，後心轉增。

B、引經明意：愛法而刺身出血

復次，未曾有者，此中釋提桓因自說因緣：薩陀波崙愛法乃爾，以刀自刺等。

（2）過去諸佛求般若亦爾

釋提桓因作是心歡喜已，讚言：「善哉！」讚其愛法、樂法，勤心精進；以過去佛為喻：非但汝今辛苦，過去諸佛求般若亦爾。

6、薩陀波崙菩薩欲以華作供養，天主與之

（1）作念何處得好華以莊嚴說法處

薩陀波崙聞釋提桓因安慰其心已，如火得酥，轉更熾盛，作是念：我既敷座灑地，當於何處得好名華莊嚴法處？

問曰：不見水時何以不作是念：當於何處得水灑地？

答曰：薩陀波崙以先有水處，即時皆無，知魔所作；是故自於四大分中，刺水分灑地。身中水種雖多
，血是命之所在是
故，刺以灑地。

華不自有，曇無竭出時（750a）欲至，不容遠求；又所須復多，當以遍覆其地，是故生念欲得。

（2）釋天主與天華之意

帝釋知其念，即以天華中妙者，名曼陀羅，三千石與之，足以周事。

※帝釋所以不以人華與者，欲令發希有心故。

（3）釋分華作二分之理由

薩陀波崙受華已，分作二分：好者留以說法時散，餘者覆地。

※其國俗法以
華覆地，令行其上，以為供養。

（二）起定，正為說法

1、曇無竭出定，至法座，欲說般若；薩陀波崙心樂如入三禪
（1）曇無竭出三昧，往詣法座，欲說般若

A、總說

爾時，曇無竭如其先要，滿七歲已，從三昧起，與無量百千眾
恭敬圍繞，直趣法座，為說般若故。

B、別釋

（A）明菩薩入微妙三昧何緣令起
問曰：若諸菩薩入微妙三昧中，誰能令起？

答曰：

a、自作期限

行者初入時，自作限齊，然後入定時至，其心自在從三昧起，悲心故而生覺觀。如
一比丘，入滅受定三
昧時，自期聞犍
搥
時當起。既入
已，時僧坊失火，諸比丘惶懅
，不打犍搥而去。爾時，過十二歲已，檀越更和合，眾僧欲起僧坊，方打犍搥；聞犍搥聲起，即身散而死。後諸得道者，說其如此。

b、法性生身菩薩常入三昧，以神通力度脫眾生

復次，有人言：法性生身大菩薩，如諸佛常入三昧，無散亂麁心；以神通力故，能說法、飛行度脫眾生。世俗法故，有出入三昧相，是故雖入微妙三昧而能還出，以大悲心牽故。譬如呪術出龍。

（B）釋「大眾圍繞」

「大眾圍繞」者，是內眷屬；恭敬散華、燒香，隨從而出，為說般若波羅蜜故。

（C）釋「說般若波羅蜜」

「說般若波羅蜜」者，因世諦名字語言，欲示眾生第一義不動相故。

（2）釋薩陀波崙菩薩見曇無竭菩薩時，心悅樂之理由

◎薩陀波崙見曇無竭，即得清淨歡喜，樂遍其身，如比丘入於三禪。

◎所以者何？多欲眾生，雖非淨妙，得猶喜樂，何況得見真功德莊嚴身者！

薩陀波崙從空中佛聞曇無竭，即生大（750b）欲得諸三昧。見十方諸佛，復聞十方諸佛說先世因緣，唯有曇無竭能度汝耳。聞是已，增益其心，渴仰欲見，是故中道欲賣身供養。今於眾香城七歲不坐不臥欲見曇無竭。如是渴仰，欲樂來久；如人熱渴所逼，得濁煖潦水，猶尚歡喜，何況得清冷美水！

既以渴仰情久，又曇無竭功德大，是故悅樂。

※因論生論：但說三禪樂之因由

問
曰
：樂有四種，
何以但說第
三禪
樂，而不說上地定樂及解脫樂？

答
曰
：◎以欲界眾生，於三受中多貪樂受。聞涅槃樂無所有，則心不樂喜；以上四禪中斷苦樂故，心亦不樂；第三禪中樂，樂之極。

◎復有人言：薩陀波崙新發意，未入細深妙定故，見曇無竭發大
歡喜，似如三禪樂
。薩陀波崙自覺
我大歡喜故，即時捨喜，得清淨法性，遍身安樂，是故以三禪樂為喻。

上厚下觀院長 指導 
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� （大智度論…九）十八字＝（大智度論卷第九十九釋曇無竭品第八十九上）十九字【宋】【元】，＝（大智度論卷第九十九釋曇無竭品第八十九之上）二十字【明】，＝（大智度論卷第九十九釋說般若相品品第八十九上）二十一字【宮】，＝（大智度經論卷第九十九釋第八十八品上）十七字【聖】，＝（摩訶般若波羅蜜品第八十八曇無竭品九十九）十九字【石】（大正25，744d，n.17）。


� 《大般若波羅蜜多經》卷399(大正6，1067b15-19)：「爾時，法涌菩薩摩訶薩告常啼菩薩摩訶薩言：善男子！一切如來、應、正等覺、明行圓滿、善逝、世間解、無上丈夫、調御士、天人師、佛、薄伽梵所有法身，無所從來，亦無所去。何以故？善男子！諸法實性皆不動故。」


� （水）＋於【石】（大正25，744d，n.19）


� 西海南海＝南海西海【石】（大正25，744d，n.20）。


� 〔耶〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，744d，n.21）。


� 〔若〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，745d，n.1）。


� 〔諸〕－【宋】【元】【明】【宮】【聖】【石】（大正25，745d，n.2）。


� 是＋（諸）【聖】【石】（大正25，745d，n.3）。


� 皆＋（是）【宋】【元】【明】【宮】【聖】【石】（大正25，745d，n.4）。


� 絃＝弦【宮】【石】＊（大正25，745d，n.5）。


� 棍＝枇【聖】【石】＊（大正25，745d，n.6）。


� 〔不從柱出〕－【宋】【元】【明】【宮】【聖】（大正25，745d，n.7）。


� 從＝來【宋】【元】【明】【宮】（大正25，745d，n.8）。


� 我＋（應）【宋】【元】【明】【宮】，我＋（應）【聖】，我＋（於）【石】（大正25，745d，n.9）。


� 何＋（以）【石】（大正25，745d，n.10）。


� 使＝便【石】（大正25，745d，n.11）。


� 故＋（為）【宋】【宮】（大正25，745d，n.12）。


� 〔諸〕－【宋】【宮】（大正25，745d，n.13）。


� 〔三〕－【宋】【元】【明】【宮】【聖】（大正25，745d，n.14）。


� 手＝掌【元】【明】（大正25，745d，n.15）。


� 說＝設【明】（大正25，745d，n.16）。


� 灑＋（掃）【聖】【石】（大正25，745d，n.17）。


� 〔地〕－【聖】【石】（大正25，745d，n.18）。


� 〔菩薩〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，745d，n.19）。


� 蔽＝弊【石】（大正25，746d，n.1）。


� 〔行乃至〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，746d，n.2）。


� 坋〔ㄈㄣˋ〕：《漢語大字典》（一）p.424：凡粉末狀的物質揚起或灑著於它物者皆稱“坋”。請另參見「坌」的解釋：同“坋”。塵土。


� [1]石＝碩【宋】【元】【宮】（大正25，746d，n.3）。


[2]石〔danㄉㄢˋ〕：《漢語大字典》（四）p.2416：量詞。1.古重量單位，重一百二十斤。2.容量單位，十斗為一石。3.方言。面積單位，用以計量土地。


� 華＋（已）【元】【明】（大正25，746d，n.4）。


� 淨＝得【宋】【元】【明】【宮】【聖】（大正25，746d，n.5）。


� （論）＋釋【元】【明】【石】（大正25，746d，n.6）。


� 〔法〕－【宋】【元】【明】【宮】【聖】【石】（大正25，746d，n.7）。


� 〔般若〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，746d，n.8）。


� 〔若〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，746d，n.9）。


� 有關五求門的論述，請參見：


1、《雜阿含經》卷3（84經）(大正2，21c6-9)；《雜阿含經》卷21（570經）(大正2，151a26-b1)；《增壹阿含經》卷6〈利養品第十三〉(大正2，573b20-22)：「彼亦不觀我有色，不見色中有我，我中有色，不見色是我所，我是色所。」


2、《十住毘婆沙論》卷4(大正26，40a17-22)：「非色是佛，非受、想、行、識是佛；非離色有佛，非離受、想、行、識有佛；非佛有色，非佛有受、想、行、識；非色中有佛，非受、想、行、識中有佛；非佛中有色，非佛中有受、想、行、識。菩薩於此五種中不取相，得至阿惟越致地。」；《十住毘婆沙論》卷15(大正26，105c19-21)：「略說惡意者：說五陰為我，或言我有五陰，或言五陰中有我，或言我中有五陰，或言離五陰有我。」


3、《中論》卷2〈觀燃可燃品第十〉(大正30，15c8-10)：「可燃即非然，離可燃無燃，燃無有可燃，燃中無可燃，可燃中無燃。」


4、印順導師著《中觀論頌講記》p.206-p.207。


� 《大智度論》卷26(大正25，248a25-29)：「復次，不二入法門是諸法實相門；異相即是二法，二法即是邪道。佛是無誑法人，不應行誑法，常行不二入法門；誑法即是異相。」


� 〔是〕－【聖】（大正25，746d，n.10）。


� 《大正藏》(大正25，746c8)原作「應」，今依《高麗藏‧14》(p.1364b17)改為「種」。


� 是＝時【宋】【元】【明】【宮】（大正25，746d，n.11）。


� 生＋（離）【宋】【元】【明】【宮】【聖】【石】（大正25，746d，n.12）。


� 法＋（拳）【宋】【元】【明】【宮】【聖】【石】（大正25，746d，n.13）。


� 答＝問【宋】【元】【明】【宮】（大正25，746d，n.14）。


� [1]在＝有【石】（大正25，746d，n.15）。


[2]按：依《論》前後所述，應作「有」較符順於文義。


� 種＝眾【明】（大正25，746d，n.16）。


� 〔佛〕－【宋】【元】【明】【聖】【石】（大正25，746d，n.17）。


� 邪＝耶【石】＊（大正25，746d，n.18）。


� 想＝相【宋】【元】【明】【宮】【聖】（大正25，746d，n.19）。


� 如＋（是）【宋】【元】【明】【宮】，（如）【聖】【石】（大正25，747d，n.1）。


� 〔有〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，747d，n.2）。


� （中）＋名【宋】【元】【明】【宮】（大正25，747d，n.3）。


� 〔所〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，747d，n.4）。


� 法＝佛【石】（大正25，747d，n.5）。


� 〔如〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，747d，n.6）。


� 自＝目【宋】【元】【明】【宮】（大正25，747d，n.7）。


� 法＋（令苦樂）【石】（大正25，747d，n.8）。


� 切＋（種）【聖】（大正25，747d，n.9）。


� 〔雖〕－【石】（大正25，747d，n.10）。


� 〔信〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，747d，n.11）。


� 乃至＝及【聖】【石】（大正25，747d，n.12）。


� 植＝殖【聖】【石】（大正25，747d，n.13）。


� 〔必〕－【石】（大正25，747d，n.14）。


� 墮＝隨【明】，明註曰：「隨」，宋南藏作「墮」【聖】（大正25，747d，n.15）。


� 心＝意【宮】（大正25，747d，n.16）。


� 在＋（於）【石】（大正25，747d，n.17）。


� 懶＝[宋-木+(袖-由+衣)]【石】（大正25，747d，n.18）。


� 懶＝[宋-木+(袖-由+衣)]【聖】【石】（大正25，747d，n.19）。


� 〔能〕－【宋】【元】【明】【宮】【聖】【石】（大正25，747d，n.20）。


� [1]《大正藏》原作「門」字，今依《高麗藏‧14》(p.1366a3)改作「間」字。


[2]〔門〕－【宋】【元】【明】【宮】【聖】【石】（大正25，747d，n.21）。


� 絃＝弦【宮】【石】（大正25，747d，n.22）。


� 棍＝枇【宮】（大正25，747d，n.23）。


� 知＝如【宋】【元】【明】【宮】（大正25，747d，n.24）。


� [1]文＝曼【宋】【元】【明】【宮】（大正25，748d，n.1）。


[2]《大正藏》(大正25，748a3)原作「文」，今依宋、明、元等改為「曼」。


� 供養＝恭敬【宋】【元】【明】【宮】，養＝敬【石】（大正25，748d，n.2）。


� 試＋（試）【宋】【元】【明】【宮】【聖】【石】（大正25，748d，n.3）。


� 請參見：《大智度論》卷98(大正25，739a22-26)：「薩陀波崙言：汝若於此無力，汝必見供養，令我是身平復如故！是時，薩陀波崙身即平復無有瘡瘢，如本不異。釋提桓因與其願已，忽然不現。」


� 〔女〕－【宋】【元】【明】【宮】【石】（大正25，748d，n.4）。


� 著＋（迷）【聖】【石】（大正25，748d，n.5）。


� 又＝人【宋】【元】【明】【宮】（大正25，748d，n.6）。


� 女＋（人）【石】（大正25，748d，n.7）。


� 禮＝體【宋】【元】【明】【宮】【聖】（大正25，748d，n.8）。


� 汝＝女【聖】（大正25，748d，n.9）。


� 〔人〕－【聖】【石】（大正25，748d，n.10）。


� 得＋（得）【聖】（大正25，748d，n.11）。


� 在＝有【元】【明】（大正25，748d，n.12）。


� 定＝空【宋】【元】【明】【宮】（大正25，748d，n.13）。


� 〔大〕－【宋】【元】【明】【宮】【聖】【石】（大正25，748d，n.14）。


� 坐臥＝臥坐【石】（大正25，748d，n.15）。


� 《大正藏》(大正25，748c16)原作「不」，今依《高麗藏‧14》(p.1367b19)改為「又」。


� 〔臥〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，748d，n.16）。


� 軟＝濡【石】（大正25，748d，n.17）。


� 勤＝脇【元】【明】【宮】（大正25，748d，n.18）。


� 脇＝[骨*力]【宋】【宮】，＝勒【聖】【石】（大正25，748d，n.19）。


� 聞＝間【宮】（大正25，748d，n.20）。


� 請參見：《大唐西域記》卷2(大正51，880b24-c2)：「時脇尊者聞諸譏議，因謝時人而自誓曰：『我若不通三藏理、不斷三界欲、得六神通、具八解脫，終不以脇而至於席。』自爾之後唯日不足，經行、宴坐、住立思惟，晝則研習理教，夜乃靜慮凝神，綿歷三歲學通三藏，斷三界欲、得三明智，時人敬仰，因號脇尊者焉。」


� 請參見：


   1、《大智度論》卷33(大正25，308a17-b4)：「論議經者：答諸問者，釋其所以。又復廣說諸義，如佛說四諦，何等是四？所謂四聖諦。何等是四？所謂苦、集、滅、道聖諦。是名論議。……是名優波提舍。……復次，佛所說論議經，及摩訶迦栴延所解修多羅，乃至像法凡夫人如法說者，亦名優波提舍。」


2、印順導師著：《說一切有部為主的論書與論師之研究》p.23：「優波提舍（UpadeZa），或音譯為優婆提舍，鄔波第鑠；義譯為說義，廣演，章句等，以『論議』為一般所通用。優波提舍為十二分教（十二部經）的一分；他的性質，《大毘婆沙論》重在論議；《大智度論》重在解義；《瑜伽師地論》作為一切論書的通稱。」


� 〔故〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，749d，n.1）。


� 〔熟〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，749d，n.2）。


� 釋厚觀、郭忠生〈大智度論之本文相互索引〉，《正觀雜誌》第六期，p.223：


參見卷5（大正25，96b29-97a24）；參見卷28（大正25，268b22-c20）；參見卷41（大正361a7-21）（〈勸學品〉第8之經文）；參見卷47（大正25，396b26-402c）（〈摩訶衍品〉第18經文與論文）


� 者＋（說行）【元】【明】（大正25，749d，n.3）。


� 釋厚觀、郭忠生〈大智度論之本文相互索引〉，《正觀雜誌》第六期，p.307-309，註腳184：


  　《大智度論》這一句話是在解說經文：「爾時，曇無竭菩薩，七歲一心入無量阿僧祇菩薩三昧，及行般若波羅蜜方便力。薩陀波崙菩薩，七歲經行、住立，不坐、不臥，無有睡眠，無欲恚惱，心不著味；但念曇無竭菩薩摩訶薩何時當從三昧起，出而說法。」（大正25，745c20-24）從經文來看，「行般若波羅蜜方便力」，似乎很廣泛，《大智度論》解釋成：「如方便品中說」，很難確定究竟是指什麼。


《大品般若經》〈方便品〉第69，雖然有「方便」之名，但此品主要是延續「六度相攝品」第68而來，一開頭是請問：能以一波羅蜜具足諸波羅蜜的菩薩，「是菩薩摩訶薩如是方便力成就者」，已經發心多久？供養幾佛？種何等善根？等等問題，接下來是以各種方式讚嘆般若波羅蜜，然後是知諸法略廣相、各種根器的人都能入般若波羅蜜法門，以及善知法相等。所以「方便」顯然不是此品的重點。但從此一開頭須菩提的所問，可知能「六度相攝」就是一種「方便力成就」，所以此項的「方便品」不太可能指〈方便品〉第69。    


至於《大品般若經》〈無盡（方便）品〉第67，則是承先啟後，用「無盡」（akSaya，也有不滅之意：Conze [1975]，p. 490分別譯成：inexhaustible、cannot be extiguished、nonextinction）乙詞，可說是一語雙關：一方面表示般若波羅蜜的法門永續不斷；一方面則預示菩薩行修的無限開展。這一品經文簡短，要點有三：1.由般若波羅蜜不可盡（不滅），引出諸法如虛空無盡；2.般若的正觀（「不見」），菩薩能如是行，則諸魔憂愁；3.菩薩行般若波羅蜜而具足其它五波羅蜜，由此點而引出〈六度相攝品〉第68。所以這一品應該也帶有「方便力成就」的意味。   


另外，在梶芳光運[1980]的科判中（p.957-p.1011），相當於《大品般若經》〈無盡方便品〉第67-〈涅槃如化品〉第87，是所謂的〈方便品〉。從內容上看來，《大智度論》此項是指這21品的可能性不大。


實際上，方便或方便力，是《大品般若經》、《大智度論》經常出現的重要概念，參看日下俊文[1983a]、


[1983b]、[1983c]；釋厚觀[1992]。


因為篇幅的限制，此處只列出《大品般若經》的一些說法，但應該可以看出「方便」的豐富內容：


    1.大正25，317b29-c7（〈奉鉢品〉第2）。


    2.大正25，337b28-343下1（〈往生品〉第4，與《大智度論》的解說）。


    3.大正25，377a17-379中12（〈幻人無作品〉第11，與《大智度論》的解說）。


    4.大正25，417a19-24（〈發趣品〉第20）。


    5.大正25，460b7-12（〈滅諍亂品〉第31）


    6.大正25，465b7-11（〈寶塔校量品〉第32）


    7.大正25，468c1-11（〈勸受持品〉第34）


    8.大正25，508a20-b5（〈歎淨品〉第42）


    9.大正25，565a18-566a1（〈大如品〉第54）


10.大正25，603a10-13（〈等學品〉第63）


    11.大正25，562c29-563a25（「道樹品〉第72」


    12.大正25，657b23-b19（〈種善根品〉第73）


    13.大正25，692c28-694a14（〈實際品〉第80）


從這一些引文，可以看出，「方便」貫穿著整部《大品般若經》，而且兼含自行與利他的行持。正因為「方便」有如此重要的地位，《大智度論》有一段話可以看出波羅蜜思想發展的線索（大正25，391c2-6）：「問曰：出六波羅蜜外，更有何法可莊嚴？答曰：諸功德皆六波羅蜜中攝。有人言：別有『智波羅蜜』及方便等，於十方如恆河沙等世界中，隨所應度，作種種因緣說法，令眾生住六波羅蜜。」


《般若經》主要是說六波羅蜜，但後來的大乘經論又發展出十波羅蜜，如：


      a.《八十華嚴》（〈十地品〉第26，卷37，（大正10，196b25-c8）；〈離世間品〉第38，卷53，


（大正10，282b29-c7）；而此經卷34-卷39，（大正10，183a-208b），更是以十地配對十波


羅蜜）；


      b.《六十華嚴》（卷37，大正9，635b23-b2）；


      c.《解深密經》（卷4，大正16，681c）；


      d.《十地經論》（卷9，大正26，175b）。


而《大智度論》所引的「有人言」，已經提到「智波羅蜜」與「方便」（只是不知這是否為「方便波羅蜜」的省語），正是十波羅蜜中的兩項（但應注意《華嚴經》本身所說的十波羅蜜，不盡相同。


� [1]〔觀〕－【聖】【石】（大正25，749d，n.4）。


[2]《大智度論》卷39(大正25，346a3)：「三惡覺，所謂：欲覺、瞋覺、惱覺名為麁。」


� 生＝至【宋】【元】【明】【宮】（大正25，749d，n.5）。


� 但＋（生）【聖】（大正25，749d，n.6）。


� 一心＝生一【宋】【元】【明】【宮】（大正25，749d，n.7）。


� 答＋（波崙云）【元】【明】（大正25，749d，n.8）。


� 知＋（復）【石】（大正25，749d，n.9）。


� 〔時〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，749d，n.10）。


� 文＝牟【石】（大正25，749d，n.11）。


� 參見：《雜阿含經》卷17（481經）大正2，122b13-17)；《雜阿含經》卷29（807經）大正2，207a8-12)［～S. 54. 11. IcchAnaGgala.］；《雜阿含經》卷29（808經）(大正2，207b14-17)［～S. 54. 12. KaGkheyya.］。


� 愛＝受【宮】（大正25，749d，n.12）。


� 茵：《漢語大字典》（五）p.3204：墊褥的通稱。如綠草如茵。


� 褥＝蓐【宮】【石】（大正25，749d，n.13）。


� 〔座〕－【聖】【石】（大正25，749d，n.14）。


� 蔽＝蔽【石】＊（大正25，749d，n.15）。


� 劣＝少【聖】（大正25，749d，n.16）。


� 蔽＝蔽【石】＊（大正25，749d，n.15-1）。


� 沮＝爼【石】＊（大正25，749d，n.17）。


� 釋厚觀、郭忠生〈大智度論之本文相互索引〉，《正觀雜誌》第六期，p.224：


  《大智度論》卷16(大正25，178c20-28)；《大智度論》卷49(大正25，412a20-23)。


� 〔壞〕－【聖】【石】（大正25，749d，n.18）。


� 〔長〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，749d，n.19）。


� 〔如〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，749d，n.20）。


� 〔亦〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，749d，n.21）。


� 愁＝惱【宋】【元】【明】【宮】【聖】（大正25，749d，n.22）。


� 以＝如【聖】（大正25，749d，n.23）。


� 〔者〕－【石】（大正25，749d，n.24）。


� 養＝敬【石】（大正25，749d，n.25）。


� 多＝名【石】（大正25，749d，n.26）。


� 〔是〕－【宋】【元】【明】【宮】【聖】（大正25，749d，n.27）。


� 〔以〕－【聖】（大正25，750d，n.1）。


� 眾＋（生）【石】（大正25，750d，n.2）。


� 如＝有【宋】【元】【明】【宮】（大正25，750d，n.3）。


� 〔三昧〕－【宋】【元】【明】【宮】【聖】【石】（大正25，750d，n.4）。


� 犍＝揵【宋】【元】【明】【宮】（大正25，750d，n.5）。


� 搥＝椎【元】【明】【聖】【石】＊（大正25，750d，n.6）。


� 入＋（定）【聖】【石】（大正25，750d，n.7）。


� 懅＝遽【聖】（大正25，750d，n.8）。


� 〔問曰〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，750d，n.9）。


� 〔曰〕－【石】（大正25，750d，n.10）。


� [1]《雜阿含經》卷17（485經）(大正2，124b14-16)：「優陀夷！有四種樂。何等為四？謂：離欲樂、遠離樂、寂滅樂、菩提樂。」［～S. 35. 193. UdAyi.］


[2]另參見：


◎《大毘婆沙論》卷26(大正27，137a9-11)。


◎《瑜伽師地論》卷35(大正30，483c10-17)：「無惱害樂，應知略說復有四種：一、出離樂（naiSkramya-sukha），二、遠離樂（praviveka-sukha），三、寂靜樂（upaZama-sukha），四、三菩提樂（saMbodhi-sukha）。正信捨家趣於非家，解脫煩籠居家迫迮種種大苦，名出離樂。斷除諸欲惡不善法，證初靜慮離生喜樂，名遠離樂。第二靜慮已上諸定，尋伺止息，名寂靜樂。一切煩惱畢竟離繫，於所知事，如實等覺，此樂名為三菩提樂。」及卷96(大正30，852b21-c12)。


� 第＝事【宮】（大正25，750d，n.11）。


� 〔禪〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，750d，n.12）。


� 〔答曰〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，750d，n.13）。


� 〔曰〕－【石】（大正25，750d，n.14）。


� 〔大〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，750d，n.15）。


� 〔樂〕－【宋】【元】【明】【宮】（大正25，750d，n.16）。


� 覺＝興【石】（大正25，750d，n.17）。
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